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IEROSINĀJUMI 

Sieviešu tiesību un dzimumu līdztiesības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo 

Nodarbinātības un sociālo lietu komiteju rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus 

ierosinājumus: 

A. tā kā jaunieši, jo īpaši jaunas sievietes, cieta vissmagāk nesenās finanšu un ekonomikas 

krīzes laikā, kura smagi ietekmēja ne tikai uz jaunu sieviešu ekonomiskās iespējas un 

jauniešu nodarbinātību, bet arī viņu garīgo un fizisko labklājību, kā arī viņu darba vidi, 

demogrāfisko stāvokli, dzīves apstākļus un piekļuvi izglītībai vai apmācībai kopumā; 

B. tā kā sievietes visā ES joprojām ir ļoti nepietiekami pārstāvētas darba tirgū un vadošos 

amatos un vispārējais sieviešu nodarbinātības līmenis joprojām ir par gandrīz 12 % 

zemāks nekā vīriešiem; 

C. tā kā samazināt darba samaksas, ienākumu un pensiju dzimumšķirtnes un tādējādi cīnīties 

pret sieviešu nabadzību ir viena no prioritātēm, kuras Komisija noteikusi dokumentā 

“Stratēģiskā iesaiste dzimumu līdztiesības jomā 2016.–2019. gadam”; 

D. tā kā 31,5 % ES strādājošo sieviešu un tikai 8,2 % strādājošo vīriešu strādā nepilna laika 

darbu un tā kā tikai nedaudz vairāk nekā 50 % sieviešu strādā pilna laika darbu, bet 

vīriešiem šis rādītājs ir 71,2 %, līdz ar to pilna laika nodarbinātības līmeņa šķirtne ir 

25,5 %; 

E. tā kā dzimumu līdzsvara rādītājs ir rādītājs, kas Jaunatnes nodarbinātības iniciatīvas (JNI) 

mērķos netiek pienācīgi ņemts vērā; 

F. tā kā LESD 9. un 10. pants paredz, ka, nosakot un īstenojot savu politiku un darbības, 

Savienībai ir jānodrošina iekļaujošs un integrēts darba tirgus, kas spēj novērst nopietno 

bezdarba ietekmi un nodrošināt augstu nodarbinātības līmeni; tā kā ES ir jānodrošina 

pienācīgi darba apstākļi visā Savienībā, tostarp atbilstīgs darba atalgojums, jāgarantē 

adekvāta sociālā aizsardzība saskaņā ar darba tiesībām, koplīgumiem un subsidiaritātes 

principu, kā arī augsta līmeņa izglītība un apmācība, un jāapkaro diskriminācija dzimuma, 

rases vai etniskās izcelsmes, reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai seksuālās 

orientācijas dēļ; 

G. tā kā jaunu sieviešu un vīriešu situācija un iemesli, kādēļ viņi nemācās, nestrādā un 

neapgūst arodu (NEET), ir atšķirīgi; 

H. tā kā grūtības panākt darba un privātās dzīves līdzsvaru nepietiekamā atbalsta aprūpes un 

ģimenes pienākumiem dēļ, kā arī vecāku atvaļinājuma atšķirības un tā rezultātā darba 

tirgū novērotā dzimumneobjektivitāte šajā jautājumā joprojām ierobežo sieviešu iespējas 

izglītības jomā, kavē viņu iesaistīšanos darba tirgū un negatīvi ietekmē viņu karjeras izvēli 

un ekonomisko aktivitāti; tā kā šajā sakarībā daudzās dalībvalstīs sievietes veido lielāko 

daļu no darba ņēmējiem, kas nodarbināti uz nestabiliem, nepilna laika vai minidarba 

līgumiem; tā kā visam iepriekšminētajam ir negatīva ietekme uz viņu algu un pensiju 

ienākumiem; 

I. tā kā nodarbinātības nelegālie apstākļi vai nespēja reģistrēties kā bezdarbniecēm padara 
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statistikas datus par jaunām sievietēm lauku apvidos neprecīzus un tas rada atšķirības viņu 

pensiju līmenī; tā kā šāda prakse negatīvi ietekmē visu sabiedrību un jo īpaši sieviešu 

labklājību, cita veida sociālo apdrošināšanu un iespējas mainīt karjeru vai rast turpmākas 

nodarbinātības iespējas; 

J. tā kā NEET jauniešu daļa samazinās, lai arī tas nav pilnībā JNI nopelns; 

K. tā kā NEET ir neviendabīga grupa ar dažādām vajadzībām un tādēļ ir ārkārtīgi svarīgi 

veikt pasākumus, ar kuriem izceļ sieviešu, meiteņu un dzimumu līdztiesības aspektu visā 

JNI atjaunināšanas procesā; 

L. tā kā saskaņā ar JNI valstu novērtējumiem, dažās dalībvalstīs pastāv grūtības iesaistīt 

neaizsargātus jauniešus; tā kā saskaņā ar pārvaldības iestāžu aptauju, kas tika veikta 

2015. gada beigās, pirmajā īstenošanas posmā JNI visbiežāk sasniedza jaunākās vecuma 

grupas 15–24 gadus vecos jauniešus (77 %) , jaunus vīriešus (51 %), personas ar vismaz 

vidējās izglītības līmeņa kvalifikāciju (75 %) un bezdarbniekus (77 %), nevis neaktīvās 

personas, 

1. atzinīgi vērtē to, ka kopš 2013. gada ir samazinājies jauniešu bezdarbnieku un NEET 

skaits Eiropas Savienībā; tomēr uzsver, ka jauniešu bezdarbs joprojām ir galvenā 

problēma daudzās dalībvalstīs; 

2. uzsver, ka ir vajadzīga divkārša stratēģiskā pieeja un metodoloģija, kas balstīta uz 

dzimumu līdztiesības horizontālo īstenošanu visās ES iniciatīvās, politikas nostādnēs un 

pasākumos saistībā ar JNI, īpašu uzmanību pievēršot jaunām sievietēm un meitenēm; 

3. uzsver, ka ārkārtīgi svarīgi ir noteikt un nodrošināt minimālos standartus tās 

nodarbinātības kvalitātei, ko piedāvā JNI shēma, tā būtu jānodrošina visiem jauniešiem, 

kas ienāk vai atgriežas darba tirgū, un tajā būtu jāņem vērā ne tikai viņu profesionālais vai 

aroda profils un darba tirgus pieprasījums, bet arī jāietver uz līgumu balstīta 

nodarbinātība, pienācīgi darba un dzīves apstākļi, pienācīgas algas, sociālais 

nodrošinājums un pensijas tiesības, piekļuve bērnu aprūpes iestādēm, atvaļinājumu 

periodi, brīvdienas un pastāvīga nodarbinātība; 

4. atzīst JNI panākumus, samazinot jauniešu bezdarba līmeni un nodrošinot dzimumu 

līdzsvaru, jo īpaši to, ka JNI ir sasniegusi aptuveni 48 % vīriešu un 52 % sieviešu; 

5. prasa saistībā ar JNI pilnībā īstenot gan Direktīvu 2000/78/EK par vienlīdzīgu attieksmi 

pret nodarbinātību un profesiju, gan Direktīvu 2010/41/ES par to, kā piemērot vienlīdzīgas 

attieksmes principu vīriešiem un sievietēm, kas darbojas pašnodarbinātas personas statusā; 

6. uzskata, ka Komisiju un dalībvalstīm vajadzētu nākt klajā ar pozitīviem pasākumiem, lai 

nodrošinātu, ka jaunas sievietes un meitenes saņem labas kvalitātes darba piedāvājumus 

un netiek nodarbinātas vai neiestieg nestabilās pagaidu darba attiecībās ar pārāk zemu 

atalgojumu un ierobežotām vai neesošām darba ņēmēja tiesībām; 

7. atzinīgi vērtē koncentrēto, mērķtiecīgo pieeju un lielāko uzsvaru uz individuālo atbalstu, 

kas veicināja Jaunatnes nodarbinātības iniciatīvas vispārējos panākumus, jo īpaši 

panākumus dzimumu līdzsvara nodrošināšanā, kam ir lielāka ietekme uz sieviešu 

līdzdalību darba tirgū; mudina veicināt izpratni par dzimumu līdztiesības jautājumiem, 
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nodrošinot valsts nodarbinātības dienestu iespējas sniegt virzību un mūžizglītības iespējas, 

lai atbalstītu sieviešu iesaistīšanos darba tirgū un viņu atgriešanos darba tirgū pēc karjeras 

pārtraukuma; 

8. aicina dalībvalstis vākt pa dzimumiem sadalītus statistikas datus, lai Komisija varētu 

uzsākt ietekmes novērtējumu par JNI un tās ietekmi uz dzimumu līdzsvaru, lai būtu 

iespējams veikt rūpīgu tās īstenošanas izvērtēšanu un analīzi; 

9. aicina dalībvalstis, vienlaikus uzsverot arī nevalstisko organizāciju un citu attiecīgo 

dalībnieku nozīmi šajā sakarībā, izstrādāt jaunus, novatoriskus un individualizētākus 

veidus, kā uzrunāt ekonomiski neaktīvos NEET, kuri saskaras ar tādiem šķēršļiem kā 

nabadzība, sociālā atstumtība, invaliditāte vai diskriminācija vairāku iemeslu dēļ; tāpat 

aicina ievērojami uzlabot saziņu, kuru varētu viegli pielāgot dažādām mērķgrupām, un 

rast veidus, kā atbalstīt jaunu sieviešu atgriešanos darba tirgū, izglītības vai apmācības 

programmās, nodrošinot dzimumu līdztiesību saistībā ar piekļuvi nodarbinātībai, karjeras 

virzību, darba un privātās dzīves saskaņošanu, bērnu aprūpes pakalpojumu un pieaugušo 

aprūpes nodrošināšanu un veicinot vienlīdzīgu darba samaksu vīriešu un sieviešu 

dzimuma darba ņēmējiem par vienādu darbu vai līdzvērtīgu darbu; 

10. atgādina, ka dzimumu stereotipu efektīva novēršana ir īpaši svarīga, lai palielinātu 

sieviešu dalību visos darba tirgus segmentos; aicina Savienību aktīvi atbalstīt dzimumu 

stereotipu apstrīdēšanu, jo īpaši izglītības, darba un kvalifikācijas celšanas jomā; 

11. uzsver nepieciešamību koncentrēties uz piedāvājumu kvalitāti un ilgtspējību; mudina 

īstenot iniciatīvas, kuru mērķis ir cīņa pret dzimumu segregāciju izglītībā, apmācībā un 

darba tirgū; norāda, cik svarīgi ir ar mērķtiecīgas politikas palīdzību atbalstīt meiteņu un 

jaunu sieviešu iekļaušanu visās ekonomikas nozarēs, tostarp zinātnes, tehnoloģiju, 

inženierzinātņu un matemātikas (STEM) disciplīnās, un uzņēmējdarbībā; aicina 

dalībvalstis nodrošināt programmas, apmācības kursus un izglītību, kas veicinātu jauniešu, 

jo īpaši sieviešu un personu, kas dzīvo lauku apvidos vai attālos reģionos, elektronisko 

sakaru izmantošanas prasmes un digitālās prasmes, lai palīdzētu viņiem panākt ilgtermiņa, 

ilgtspējīgu ekonomisko neatkarību un kļūt par nodarbinātības iespēju aktīviem radītājiem; 

12. uzsver, ka tādas programmas kā garantija jauniešiem un JNI tika izveidotas, reaģējot uz 

īpaši nelabvēlīgiem apstākļiem; tomēr norāda, ka šādas programmas nevar kļūt par 

sistēmisku risinājumu aizstājējiem, lai novērstu augsto jauniešu bezdarba līmeni 

dalībvalstīs; 

13. aicina dalībvalstis turpināt īstenot JNI, vienlaikus novēršot tās trūkumus, un nodrošināt 

turpmāku finansējumu JNI nākamās daudzgadu finanšu shēmas (DFS) periodā; 

14. uzsver, ka dalībvalstīm, īstenojot JNI, ir jāievieš dzimumu kvotas, ņemot vērā to, ka šāds 

pozitīvais pasākums ir izrādījies viens no efektīvākajiem instrumentiem, ar ko risināt 

nevienlīdzības, diskriminācijas un dzimumu nelīdzsvarotības problēmas; 

15. aicina dalībvalstis apmainīties ar labāko praksi, lai savstarpēji mācītos un tādā veidā 

panāktu vislabāko JNI ietekmi; 

16. aicina dalībvalstis un Komisiju rūpīgi izvērtēt un apsvērt garantijas jauniešiem un JNI 

turpmāko finansējumu, ņemot vērā to pievienoto vērtību attiecībā uz jauniešu 
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nodarbinātības ilgtspējīgu pieaugumu ilgtermiņā; 

17. aicina dalībvalstis veicināt konkrētiem reģioniem individuāli pieskaņotus risinājumus un 

nepieļaut neproduktīva universālā risinājuma piemērošanu; 

18. mudina Komisiju nākt klajā ar atjauninātu priekšlikumu par budžeta palielināšanu JNI un 

garantijas jauniešiem instrumentiem, jo, ņemot vērā pašreizējo Eiropas un ekonomikas 

krīzi un tai sekojošo ekonomikas izaugsmes palēninājumu, dalībvalstīs joprojām ir augsts 

bezdarba un valsts parāda līmenis, zema ekonomikas izaugsme un nepietiekamas 

investīcijas, kā arī tiek veikta publisko izdevumu samazināšana; 

19. aicina dalībvalstis iesaistīties izpratnes palielināšanas kampaņās, kas attiektos uz visām 

interešu grupām, īpaši tām, kuras dzīvo lauku apvidos vai attālos reģionos un kuru 

iespējas saņemt pienācīgu apmācību un informāciju ir mazākas.
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